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See the notice on TED website

136539-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve svetovanja na področju raziskav in razvoja – Ertüchtigung Klimaanlage 30m 
Antenne
OJ S 40/2026 26/02/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR) - Oberpfaffenhofen
E-naslov: evergabe@dlr.de
Pravna vrsta kupca: Skupina javnih organov
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Ertüchtigung Klimaanlage 30m Antenne
Opis: Ziel der Ausschreibung ist die Ertüchtigung Klimaanlage 30m Antenne am DLR-Standort 
Weilheim. Weitergehende Informationen sind der beigefügten Leistungsbeschreibung „Anlage 
A – Leistungsbeschreibung – Ertüchtigung der Kälteanlage für eine 30m (S68) Antenne vom 
22. Januar 2026“ – Anlage A (Vertragsunterlagen) zu entnehmen. Zu beachten ist weiterhin 
Folgendes: Es gelten die Bestimmungen des Satellitendatenschutzgesetzes (Gesetz zum 
Schutz vor Sicherheitsbedrohungen der Bundesrepublik Deutschland durch Verbreitung 
hochwertiger Erdfernerkundungsdaten - SatDSiG). Die Vorgaben des für das Projekt 
geltenden Exportkontrollrechts müssen Berücksichtigung finden, dies betrifft insbesondere den 
Umgang mit Gütern unter der Außenwirtschaftsverordnung (AWV), der EG Dual-Use 
Verordnung (EG VO 428/2009), der International Traffic in Arms Regulations (ITAR) und der 
Export Administration Regulations (EAR). Die Mitarbeiter des Bieters müssen die deutsche 
Sprache beherrschen. Das Herkunftsland der eingesetzten Personen darf nicht von einem 
Land der Staatenliste des BMI sein. Die Personen müssen fachlich und körperlich geeignet, 
sowie der deutschen Sprache mächtig sein.
Identifikator postopka: fbae675f-a8ee-4646-8f04-cdabca6a6676
Notranji identifikator: E14273534
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 73200000 Storitve svetovanja na področju raziskav in 
razvoja

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Linder Höhe  
Mesto: Köln
Poštna številka: 51147
Podregija države (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Država: Nemčija

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/136539-2026
mailto:evergabe@dlr.de


136539-2026 Page 2/7

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Korupcija: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Goljufije: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Sodelovanje v hudodelski združbi: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus 
§§ 123 und 124 GWB.
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB 
und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB 
und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB 
und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Huda kršitev poklicnih pravil: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 
123 und 124 GWB.
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: 
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB 
und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und 
zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
Plačilna nesposobnost: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 
124 GWB.
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Ausschlussgründe ergibt sich aus dem GWB und zwar 
aus §§ 123 und 124 GWB.
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Ausschlussgründe ergibt 
sich aus dem GWB und zwar aus §§ 123 und 124 GWB.
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5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Ertüchtigung Klimaanlage 30m Antenne
Opis: Ziel der Ausschreibung ist die Ertüchtigung Klimaanlage 30m Antenne am DLR-Standort 
Weilheim. Weitergehende Informationen sind der beigefügten Leistungsbeschreibung „Anlage 
A – Leistungsbeschreibung – Ertüchtigung der Kälteanlage für eine 30m (S68) Antenne vom 
22. Januar 2026“ – Anlage A (Vertragsunterlagen) zu entnehmen. Zu beachten ist weiterhin 
Folgendes: Es gelten die Bestimmungen des Satellitendatenschutzgesetzes (Gesetz zum 
Schutz vor Sicherheitsbedrohungen der Bundesrepublik Deutschland durch Verbreitung 
hochwertiger Erdfernerkundungsdaten - SatDSiG). Die Vorgaben des für das Projekt 
geltenden Exportkontrollrechts müssen Berücksichtigung finden, dies betrifft insbesondere den 
Umgang mit Gütern unter der Außenwirtschaftsverordnung (AWV), der EG Dual-Use 
Verordnung (EG VO 428/2009), der International Traffic in Arms Regulations (ITAR) und der 
Export Administration Regulations (EAR). Die Mitarbeiter des Bieters müssen die deutsche 
Sprache beherrschen. Das Herkunftsland der eingesetzten Personen darf nicht von einem 
Land der Staatenliste des BMI sein. Die Personen müssen fachlich und körperlich geeignet, 
sowie der deutschen Sprache mächtig sein. Die endgültige Auftragsvergabe erfolgt unter 
Voraussetzung der Freigabe durch den Zuwendungsgeber.
Notranji identifikator: LOT-0001 EKF-DME OP

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 73200000 Storitve svetovanja na področju raziskav in 
razvoja

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Linder Höhe  
Mesto: Köln
Poštna številka: 51147
Podregija države (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Drugo obdobje: Neznano

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne
Dodatne informacije: Das Risiko für den rechtzeitigen Eingang der Angebotsunterlagen liegt 
beim Bieter. Die Angebotsunterlagen werden nicht zurückgegeben . Angebote sind zwingend 
über das Vergabeportal subreport zu übermitteln. Auf postalischem Wege sowie per E-Mail, 
per Telefax oder auch über die Bieterkommunikation des Vergabeportals übermittelte 
Angebote sind nicht zugelassen . Zusätzliche bzw. ergänzende Angebotsunterlagen auf 
Datenträgern werden nicht berücksichtigt. Die Unterlagen sind wie durch das Vergabeportal 
vorgesehen dort einzureichen.

5.1.7.  Strateško javno naročanje
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Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: Der Nachweis wird durch einen aktuellen Registerauszug oder eine 
Kopie desselben (der Auszug darf zum Zeitpunkt des Fristendes nicht älter als sechs Monate 
sein) oder ein vergleichbares Dokument erbracht. Ausländische Bieter können die Eintragung 
in das jeweilige Berufs- oder Handelsregister ihres Sitzstaates durch Vorlage entsprechender 
Unterlagen gemäß den lokalen Bestimmungen nachweisen

Merilo: Specifični letni promet
Opis merila za izbor: Bieter haben die Umsätze der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre anzugeben

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Bewerber müssen eine Berufs-/Betriebshaftpflichtversicherung mit einer 
Deckungssumme je Versicherungsfall in Höhe von mindestens 2.000.000,00 € für 
Personenschäden und 500.000,00 € für Sach- und Vermögensschäden nachweisen. Der 
Nachweis wird erbracht durch Eigenerklärung im Eignungsformblatt unter Ziffer II. 2.) sowie 
die Vorlage eines vom Versicherer ausgestellten Versicherungsnachweises oder einer 
schriftlichen Erklärung des Versicherers, dass er im Auftragsfall bereit ist, eine Versicherung 
entsprechend der Bekanntmachung abzuschließen. Der Nachweis bzw. die Erklärung dürfen 
nicht älter als 12 Monate sein.

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Erklärung zur Mitarbeiterentwicklung der letzten drei (3) 
abgeschlossenen Geschäftsjahre

Merilo: Reference o določenih storitvah
Opis merila za izbor: Angabe von mindestens drei mit diesem Auftrag vergleichbaren 
Referenzen innerhalb der letzten 10 Jahren. Hier sind relevante und einschlägige Referenzen 
aus dem Gebiet der Klimawartung gefordert.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Sprache, in der die Angebote und Eignungsunterlagen verfasst sein 
müssen. Das Angebot muss in all seinen Bestandteilen in deutscher Sprache aabgefasst sein.

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Firmenprofil/Vorstellung des Unternehmens Der Bewerber / Bieter hat ein 
Firmenprofil mit folgenden Angaben den Teilnahmeunterlagen beizufügen: • Datum der 
Unternehmensgründung • Standorte des Unternehmens • Rechtsform des Unternehmens • 
Kundenspektrum • Beschreibung des Kerngeschäftes

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen und 
sonstigen Bestimmungen Vorschriften der Berufsgenossenschaften (DGUV)

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
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Opis merila za izbor: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen und 
sonstigen Bestimmungen DIN VDE 0105 (Betrieb von elektrischen Anlagen)

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen und 
sonstigen Bestimmungen VDMA 24176 (Inspektion)

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen und 
sonstigen Bestimmungen VDMA 24186 (Wartung)

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen und 
sonstigen Bestimmungen VDMA 24000 (Brandschutzklappen)

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Nachweis der Erfüllung von folgenden Rechtsvorschriften, Normen und 
sonstigen Bestimmungen Hygieneinspektionen von RLT-Anlagen nach VDI 6022

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Eigenerklärung BMWK Aufgrund des russischen Angriffskrieges gegen 
Ukraine die unterschriebene Eigenerklärung BMWK benötigt. Der Bieter erklärt mit der 
Eigenerklärung gemäß Art. 5k der VO 833/2014, dass sich seine Geschäftstätigkeiten 
ebenfalls nicht auf Belarus erstrecken.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.subreport.de/E14273534

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.subreport.de/E14273534
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 26/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 184 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Bieterunterlagen können nach ermessungsgerechter Entscheidung des 
Auftraggebers nachgefordert werden, soweit dies vergaberechtlich zulässig ist.
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 26/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, zahodnoevropski 
poletni čas
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno

https://www.subreport.de/E14273534
https://www.subreport.de/E14273534
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Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Vergabekammer des Bundes
Informacije o rokih za revizijo: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem 
unzulässig, wenn der Zuschlag erfolgt ist, bevor die Vergabekammer den Auftraggeber über 
den Antrag auf Nachprüfung informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1GWB). Die 
Zuschlagserteilung ist möglich 15 Kalendertage nach Absendung der Bieterinformation nach 
§134 Abs. 1 GWB. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag 
nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. Die Zulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 10 
Kalendertage nach Kenntnis gerügt wurden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 
GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar 
sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB).

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR) - Oberpfaffenhofen
Registrska številka: Leitweg-ID 992-03005-81
Poštni naslov: Münchner Str. 20
Mesto: Weßling
Poštna številka: 82234
Podregija države (NUTS): Starnberg (DE21L)
Država: Nemčija
E-naslov: evergabe@dlr.de
Tel.: 000
Spletni naslov: https://www.dlr.de
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer des Bundes
Registrska številka: t:022894990
Služba: Vergabekammer
Poštni naslov: Villemombler Straße 78

mailto:evergabe@dlr.de
https://www.dlr.de
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Mesto: Bonn
Poštna številka: 51123
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: vk@bundeskartellamt.de
Tel.: +492289499163
Spletni naslov: http://www.bundeskartelamt.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 16e83374-7f14-47ac-aba5-93915778d283  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 24/02/2026 14:42:53 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 136539-2026
Številka izdaje UL S: 40/2026
Datum objave: 26/02/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.de
http://www.bundeskartelamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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